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A középiskolák vallástanitási terve. 

Az új vallásoktatási tervezet a végleges meg-
állapítás stádiuma felé közeledik. Az egyetemes 
evang. közoktatási bizottság kebeléből kiküldött 
albizottság munkájával elkészült s ez nyomtatás-
ban meg is jelent. Sokkal jobb, czéltudatosabb ez 
a tervezet, mint akár a régi, akár periig az a ja-
vaslat, a mit a vallastanárok mult évi július hó 
2-án tartott értekezletéből kifolyólag a többség 
határozatának megfelelően küldöttünk tel a köz-
oktatási bizottsághoz. De azért még ezt a tanterv 

javaslatot sem szeretném végleges megállapodás-
o k totinteni, mert csak fél munkát végez; végig 
vonul ugyan a tervezeten az a szándék, hogy a 
vallásoktatásnak alapja a biblia és ezélja a szent-
írás lelkének az elsajátítása legyen, de a bibliai 
anyagot még sem olvasztja bele logikusan ós czél-
tudatosan a vallásoktatás keretébe, továbbá nem 
ad helyet a vallásoktatás felsőbb fokán a biblia-
ismertetés ama módjának, mely biztosítaná az ok-
tatás sikerét, intensivebbé tételét. 

Még most is ragaszkodom ama kijelentésem-
hez, hogy a bibliaismertetésnek ama módja, a mit 
a régi és új tervezet a gimtiáziümok V-ik osztá-
lya szamára kijelöl, a középiskola didaktikai és 
paedagógiai elveinek meg nem felel s azok a tan-
könyvek, melyek az egyes szentírási könyvek ke-
letkezésére és szerzőikre vonatkozó kritikai ismer-
tetéseket közölnek, a középiskolák V-ik osztályába 
nem valók. Továbbá az egész bibliának, ó- és új-
szövetségnek egyes könyvek szerinti ismertetése a 
tanuló elméjében csak nagy chaost idéz elő. Azon-
kivül, hogy az anyag maga is igen terjedelmes, 
ezen az alapon nincs is az oktatásnak olyan tá-
masz pontja, gerincze, a melyhez az újabb és 
újabb ismereteket fűzhetnók. A legtermészetesebb-
nek tartom most is a bibliaismertetésnek ama 

módját, a mit tavalyi czikkemben megjelöltem s a 
mit értekezletünk alkalmával is elfogadásra aján-
lottam. E szerint Izrael népe történetének kereté-
ben kellene olvastatni az ó-szövetségi könyvek meg-
megfelelő helyeit, a 4 evangéliom alapján pedig 
Jézus életét és tanítását kellene egységes képben 
feltüntetni s az apostoli kort pedig az Ap3stolok 
cselekedeteiről szóló könyv alapján ismertetni. Ezt 
követné azután az egyháztörténelem, vagyis annak 
kimutatása, hogy a Jézus életében és tanításában 
feltüntetett keresztyén eszmény a történelem folya-
mán miként valósult meg. Az apostoli leveleket is 
az egyháztörténelemmel kapcsolatban kellene a 
megfelelő helyen ismertetni. Egyszóval a biblia-
ismertetésnek tórteneti alapon keii iöiiémii s a 
mennyiben lehetséges, azt az egyháztörténet kere-
tébe is bele kell olvasztani. Csak ezen az úton 
ébreszthetünk az ifjúságban világos és határozott 
evangéliomi öntudatot. Első vallástanári értekez-
letünk is ily értelemben foglalt állást a következő 
határozatában : A tüzetesebb bibliaismertetés a fel-
sőbb osztályokban három év folyamán történeti 
keretben (V—VII. osztály) és egy év folyamán a, 
hit- ós erkölcstan keretében (VIII. osztály) tör-
ténjék. 

Addig tehát jó, a czélnak igazán megfelelő 
középiskolai vallástanitási tervünk nem lesz, mig 
az V-ik osztályban a rendszeres, bibliai bevezetés-
szerű szer/'rás ismertetés megmarad; egyrészt 
mert ez a i r g y ilyen alakban nem oda való, más-
részt pedig mert azt az anyag terjedelmes volta 
miatt lelkiismeretesen egy év alatt lehetetlen elvé-
gezni. Rövidre fogott bibliai irodalomnak az elő-
adását a középiskolában azért én is szükségesnek 
tartóra, de nem az ötödik, hanem a nyolczadik 
osztályban a hittan bevezetésében a szentírásról 
szóló ismertetésnél. 

Az ügy érdekében tehát még egyszer feleme-



le m igénytelen szavamat s a közoktatási bizottság 
kebeléből kiküldött albizottság munkálatára meg-
téve szerény észrevételeimet, egyúttal közlöm ama 
tervet, a mit az ügy kellő meghánvásavetése után 
a legjobbnak tartok. 

A szóban levő munkálat az I. osztály szá-
mára az ó- és új-szövetségből olyan kiválasztott 
részleteket vesz fel, melyekben a vallásos igazság 
történeti alakban nyer kifejezést, a II ik osztály 
számára pedig az ó- és új-szövetségből olyan ki-
választott részleteket, melyekben főleg a tanitó 
elem lép előtérbe. Ez a legsikerültebb újitás az 
egész tervezetben. 

A régi tantervnek nagy hibája volt, hogy az 
I s ő osztály számára pusztán ó-szövetségi, a Il-ik 
osztály számára pedig kizárólag csak új-szövet-
ségi történeteket jelölt ki. Az I ső és Il-ik osz-
tályban a vallásoktatás czélja más nem lehet, mint 
az, hogy bibliai történetek és tanítások alapján a 
gyermekekkel könnyen érthető alakban vallási és 
erkölcsi igazságokat közöljünk. Nem volt tehát 
semmi értelme annak, hogy ezen a fokon az ó-
és új szövetséget osztályok szerint külön válasz-
szuk; minthogy itt a czél nem az üdvtörténetnek 
a feltüntetése. A tervezet indokolása is megjegyzi : 
„Ezen eljárás nagyon egyoldalúvá tette eme két 
osztályban a vallásoktatást, holott az ó- és új-
szövetség szorosan együvé tartozik, úgy, hogy azt 
egymástól elválasztani a vallásoktatásnál sem lehet. 
Továbbá paedagógiai szempontból is nagyon kívá-
natos az anyagnak ilynemű beosztása, a mennyi-
ben egyrészről nagyobb mértékben helyet enged 
a zsoltárok és próféták könyvei örökérvényű kin-
cseinek, másrészről az anyag tervszerű beosztása 
megfelel az I. és II. osztály fokozati különbségé-
nek, a gyermekek lelki fejlettségének." — A ter-
vezet az I. és Il-ik osztálynál még megjegyzi, 
hogy a bibliai történetek a káté felhasználásával 
tárgyalandók. Ezt is természetesnek, helyesnek 
találom, de szükségesnek tartanám, hogy a káté 
anyagát határozottan megjelöljük a tervezetben is, 
olyan formán, hogy I-ső osztályban a teremtés tör-
ténetével kapcsolatban az első hitágazat, a tör-
vényadás történetével kapcsolatban a tiz paran-
csolat Luther magyarázatával, a Il-ik osztályban 
pedig szintén a megfelelő helyen a második hit-
ágazat és az úri imádság hasonlóképpen Luther 
magyarázatával. 

A III-ik osztály számára a tervezet egyház-
történetet jelöl ki kor- és életrajzokban, egyes tör-

téneteket az új-szövetségből, különösen az aposto-
lok cselekedeteinek könyvéből. A mi a bibliaolva-
sást illeti, ezen a tokon azt az apóst. csel. könyve 
1 — 1 2 részeire redukálnám és ezen kivül felven-
ném a korinthusbeliekhaz irt első levél 13 ik ré-
szének könyv nélkül való megtanultatását azon a 
helyen, midőn Pál apostolról van szó. Bibliai ol-
vasmányul kötelezőleg többet nem vennék fel, mert 
számolni kell azzal is, hogy heti 2 óra nagyobb 
anyagnak a felölelését nem engedi meg. A terve-
zet indokolása felemliti, hogy „midőn a keresz-
tyének üldöztetéséről van szó, minő alkalmas volna 
elő venni a bibliát, olvasni, megmagyarázni p. ô  
Máté evangéliomának 10-ik részét, melyben az Űr 
többek közt mondja: „Lesztek azért gyűlölsége-
sek mindenek előtt az én nevemért, de a ki vé-
giglen megáll: megtartatik," — vagy Pál apostol 
által a rómaiakhoz irt levél 8 ik részét, hol ezt 
mondja: »Kicsoda szakaszt el minket a Krisztus 
szerelmétől?" Az természetes, hogy a tanárnak a 
magyarázat alkalmával az ilyen helyeket fel kell 
használnia, de részletesebb bibliaolvasásra itt nem 
jut idő. Tehát határozottabban formuláznám a 
I l l ik osztály bibliai anyagát ilyen-formán: Olvas-
tatás az ap. csel. könyve 1—12 részeiből, a tár 
gyak történeti anyaggal kapcsolatban a korinthus-
beliekhez irt első levél 13 ik része s egyéb oda 
illó, különösen az üldöztetésekre vonatkozó szent-
írási helyek könyv nélkül. A káténak itt sem sza-
bad hiányoznia. A pünkösdi történettel kapcsolat-
ban tárgyalandó a harmadik hitágazat Luther ma-
gyarázatával. Igy három osztályon keresztül az 
alkalmas helyre beosztva átvehetjük a káté első 
három részét. A keresztyén felekezetek közt lévő 
különbséget is a történettel kapcsolatban kell fel-
tüntetni, úgy itt, valamint a Vl-ik osztályban is. 

A IV-ik osztály számára a tervezet hit és 
erkölcstant jelöl ki Luther kátéja alapján a szent-
írás oda illő helyeinek, szentírási mondatoknak, 
történeteknek a tárgyalt anyagba való beolvasztá-
sával. Minthogy a IV-ik osztálylyal a vallástannak 
alsóbb fokú oktatása befejezést nyer, a tervezet-
ben közölt anyaghoz rövid bibliaismertetést is 
vennék, a mi azonban csak a biblia felosztására, 
a kanonikus és apokryphus könyvek közt levő 
különbségnek feltüntetésére, az egyes könyvek 
tartalmának rövid általános megjelölésére szorít-
koznék. 

Mint már fentebb is említettem a tervezet 
az V-ik osztály számára az ó- és új-szövetségi 



könyvek ismertetését veszi fel. Ez a régi tanterv-
nek is sarkalatos hibája volt, a mi sok nehézsé-
get okozott a vallásoktatásnál. Ennek az új tan-
tervben megmaradni semmi esetre sem szabad. 
Az anyag körülbelül ugyan az marad tervezetem 
szerint is (az ó-szövetség és az evangeliomok is-
mertetése,) csak az anyagközlésnek módja változ-
nék. Tavaly közölt értekezésemben bővebben ki-
fejtettem. hogy a bibliaismertetésnek legczólrave-
zetóbb módja az, a mely történeti keretben tör-
ténik. E szerint ugyanis a bibliaismertetósnek 
lenne határozott gerincze, melyhez a szentirás. fő 
tartalma könnyen megtartható formában fűződnék, 
mig az egyes könyvek részletes ismertetése mel-
lett az egész bibliaismertetés egységnélküli, a ta-
nuló előtt zűrzavaros lesz. 

Ha megmaradunk azon módszer mellett, 
hogy a bibliaismertetés történeti keretben történ-
jék, felmerül mindjárt a második kérdés, hogy 
az V-ik osztály számára mit vegyünk fel. Tavaly 
közölt tervezetem szerint az V-ik osztály anyaga 
az ó szövetségi Istenországa volna; tehát Izrael 
népének története s az ó szövetség valláserkölcsi 
világnézetének s vallási szokásainak ismertetése a 
megfelelő ó-szövetsógi helyek olvastatásával kap-
csolatban; az új-szövetségi Istenországának, a ke-
resztyén eszménynek feltüntetése pedig az egy-
háztörténettel kapcsolatban a VI ik osztály tárgya 
lenne. Ez volna az összefüggő tárgy szerinti lo-
gikus felosztás. Ezen beosztás ellen egy kiváló 
szakférfiú azt az ellenvetést tette, hogy ilyenfor-
mán az V-ik osztály anyaga nagyon egyoldalú 
volna. Ezen ellenvetésnek jogosultságát elismerem 
s igy a tavalyi tervezetemet módosítva az V-ik 
osztály vallástani anyagára vonatkozólag a követ-
kező ajánlatot teszem. Az V ik osztály tárgya le-
gyen : ,Az isteni kijelentés története az ó szövetségi 
és újszövetségi korban. Izrael népének története 
s az ó-szövetség valláserkölcsi világnézetének, val-
lási szokásainak ismertetése a megfelelő ó-testa-
mentomi helyek olvastatásával. Jézus Krisztus 
élete ós tanitása a négy evangéliom alapján a 
megfelelő evangéliomi részletek olvastatásával." 
Ha ilyenformán az V-ik osztály anyagához még 
felvesszük is Jézus életének a négy evangéliom 
alapján történt ismertetését, mégis kevesebb lesz 
az anyag, mint a régi tanterv szerint, mert az 
apostoli levelek ismertetése az apostoli kor ismer-

etetésével kapcsolatban a Vl-ik osztályra marad. 

A javaslat szerint a Vl-ik osztály anyaga az 

egész Keresztyén egyháztörténet az ap. csel. 
könyvének olvastatásával. A régi tanterv szerint 
sem lehet az egész egyetemes egyháztörténetet 
egy esztendő alatt teljesen elvégezni ós ha most 
még ehhez hozzávesszük az ap. csel. könyvének 
olvastatását s az ón tervezetem szerint az apos-
toli levelek ismertetését, akkor még kevósbbé vé-
gezhetjük el az egész egyháztörténetet. Ezek alap-
ján tehát azt javaslom, hogy a Vl-ik osztályban 
az új kor történetéből csak a németországi és 
svájczi reformáczió történetét vegyük, a többi 
országok reformácziójának történetét, a kisebb 
prot. felekezetek ismertetésével, a bel- és külmis-
sió tárgyalásával s a magyarhoni prot. egyház 
történetével s evang. egyházunk alkotmányának 
ismertetésével együtt hagyjuk a VlI-ik osztályra. 
S minthogy tervezetem szerint a VlI-ik osztály-
ban az ap. csel. könyvének 1—12. fejezeteiből 
olvastatnánk, a Vl-ik osztályban a bibliaolvastatás 
az ap csel. 12 — 28. fejezeteire szorulna. A VII-ÍK 
osztályban pedig a mennyire az idő engedi a ko-
rinthusi levelekből, János és Jakab leveleiből ol-
vastathatnánk. 

A VIII-ik osztály tárgya a tervezet szerint 
rendszeres hit- és erkölcstan szintén bibliaolvasás 
és magyarázat kapcsolatában. Megjegyzi itt a ja-
vaslat, hogy a tárgyalandó hit- és erkölcstani 
anyagnak megfelelő helyet kell a bibliából ma-
gyarázás czóljából kiválasztani. Ez helyes, de 
azért nem ártana a tervezetben határozottan ki-
tenni, hogy egyes részleteket János evangéliomá-
ból s a rómaiakhoz irott levélből okvetlenül kell 
olvastatni. Minthogy javaslatom szerint a bibliai 
bevezetési ismeretek közlése az V-ik osztályból 
elmaradna, a VIII-ik osztályban kellene a hittan 
bevezetésében a szentírásról szólva röviden a bib-
liai irodalmat tárgyalni, azaz az egyes szentírási 
könyvek keletkezésére és szerzőikre vonatkozó 
ismertetéseket közölni. 

Ezek után egyöntetű formában közlöm azt a 
tervezetet, a mit leglogikusabbnak ós legczólra-
vezetőbbnek tartok; de előbb még megjegyzem, 
hogy az albizottság a „Bibliai olvasókönyvének 
az iskolákba való bevitelét szükségesnek tartja. 
Ha ehhez az egyetemes közgyűlés is hozzájárul 
s a mellatt a tantervet helyesen állapítja meg, 
úgy akkor lesznek kezünkben olyan eszközök, a 
melyekkel kelló buzgósággal szép sikert érhetünk 
el a valláserkölcsi nevelés terén. 



fc-ï A fentebbiek alapján a gimnázium vallásta-

iiitási terve a következő lenne. 
J. A v a l l á s t a n í t á s c z é l j a . 

A gimnáziumi vallástanítás czélja a szentírás 
tanításának közlése alapján az Istentudat ébresz-
tése, Krisztus szellemének elsajátítása, keresztjén 
sziv és keresztyén jellem teremtése ; az egyház-
történet ismertetése útján evangéliomi egyházunk 
igazságának feltüntetése, protestáns öntudat éb-
resztése. 
II. A v a l l á s t a n a n y a g á n a k f e l o s z t á s a . 

I. o s z t á l y . (Hetenként 2 óra) 
Az ó- és új-szövetségből olyan kiválasztott 

részletek, melyekben a vallásos igazság történeti 
alakban nyer kifejezést. A Kátéból a teremtés 
történetével kapcsolatban az első hitágazat ; a tör-
vényadás történetével kapcsolatban pedig a tiz 
parancsolat Luther magyarázatával. Egyházi 
énekek. 

II. o s z t á l y . (Hetenként 2 óra.) 
Az ó- és új-szövetségből olyan kiválasztott 

részletek, melyekben főleg a tanitó elem lép elő-
térbe. A Kátéból a második hitágazat és az úri 
imádság Luther magyarázatával. Egyházi énekek. 

III. o s z t á l y . (Hetenként 2 óra.) 
Az általános egyháztörténet, a reformáczió 

története s a hazai reformáczió jellemző kor és 
életrajzokban. Ülvastatás az apostolok cselekede-
teiről szóló könyvnek 1—12. részeiből; a tár-
gyalt történeti anyaggal kapcsolatban a korin-
thusbeliekhez irt első levél 13 ik része s egyéb 
oda illő, különösen az üldöztetésekre vonatkozó 
szentírási helyek könyv nélkül. A Kátéból a har-
madik hitágazat Luther magyarázatával. Egyházi 
énekek. 

IV. o s z t á l y . (Hetenként 2 óra.) 
Hit- ós erkölcstan Luther Kis Kátéja alapján 

a szentírás oda illó helyeinek, szentírási monda-
toknak, történeteknek a tárgyalt anyagba való 
beolvasztásával. Eövid bibliaismertetés, mely azon-
ban csak a biblia felosztására, a kanonikus ós 
apokryphus könyvek közt levő különbségnek fel-
tüntetésére, az egyes könyvek tartalmának rövid 
általános megjelölésére szorítkoznék. Egyházi 
énekek. 

V. o s z t á l y . (Hetenként 2 óra.) 

Az isteni kijelentés története az ó-szövetségi 
és új-szövetségi korban. Izrael népének története 

s az ó-szövetség valláserkölcsi világnézetének, 
vallási szokásainak ismertetése a megfelelő ó-tes-
tamentomi helyek olvastatásával. Jézus Krisztus 
élete ós tanítása a négy evangéliom alapján a 
megfelelő evangéliomi részletek olvastatásával. 

VI. o s z t á l y . (Hetenként 2 óra) 

A keresztyén egyház történetéből : a keresz-
tyén egyház keletkezése az ap. csel. 13—28 f e -
jezeteinek olvastatásával, az apostoli levelek is-
mertetésével ; a keresztyénség elterjedése, meg-
romlása s a németországi és svájczi reformáczió.. 

VII. o s z t á l y . (Hetenként 2 óra.) 

A reformáczió elterjedése Európában: Fran-
cziaország, Németalföld, Nagy-Britannia, Svédor-
szág, Dánia, Norvégország reformácziója, a ki-
sebb protestáns felekezetek ismertetése ; a kül- és 
belmisszió története és intézményei; a magyar 
protestáns egyház története s egyházunk alkot-
mánya. Olvastatás a korinthusbeliekliez irt leve-
lekből, János és Jakab leveleiből. 

VIII. o s z t á l y . (Hetenként 2 óra.) 

Hit- ós erkölcstan bibliaolvasás és magyará-
zat kapcsolatában. A bevezetésben a bibliáról 
szóló szakaszhoz fűződik a bibliai irodalom : az 
egyes szentírási könyvek keletkezésére és szerző-
ikre vonatkozó ismertetések. Bibliai olvasmány : 
részletek János evangéliomából s a rómaiakhoz 
irt levélből. 

H E T V É N \ I L A J O S 
fögima. Tallástanár. 

Nagytiszteletű Szerkesztő úr. 

Becses lapjának 19. számában megjelent 
, Evang. tanköny vvállalat- czimű czikkben a Be-
reezky Bibliai történetek 3. kiadására vonatkozó 
ajánlatom tévesen van felemlítve. Szíveskedjék te-
hát a következő helyreigazító soraimnak az „audi-
atur et altera pars* elvénél fogva b. lapjában 
helyet adni. 

A Luther-társaság 1899. évi jelentésében 
a 28. oldalon ez olvasható: .XVI. Felvétetett a 
Bereczky-féle bibliai történetekről szóló jelentés, 
mely szerint Bereezky könyve immár fogyófélben 
van ós igy annak újabb kiadásáról gondoskodni 
kell. Olvastatott K ó k a i Lajos budapesti könyv-
kereskedőnek ide vonatkozó, ajánlata,-mely szerint 
nevezett könyvárus azt kéri $ társaságtól, enged-
tessék meg neki, hogy Bereezky bibliai történeteit 



3-ik kiadásban az elnökség felügyeiele alatt 
10,000 példányban saját költségén kinyomathassa 
s ezért fizet a társaságnak 450 forlot, szerzőnek 
ivenkint 10 frtot, a könyvet pedig az eddigi 40 
kr. ár helyeit 30 krért árusitja el. 

A közgyűlés az érdemleges tárgyalásba egye-
lőre nem ment bele, az ajánlatot lüggőben ha-
gyandón^k véleményezte, mig M a j b a Vilmosnak 
jelen jegyzőkönyv V. pontja alatt felvett javaslata 
el nem dőlt." 

Nincs tehát szó az ivek számáról, sem pedig 
a költségekről. A diplomatikusan furfangos számí-
tásról szóló megjegyzés tehát alaptalan. Tény az, 
hogy a Luther társaság ajánlatom elfogadása ese-
tén azonnal kapott volna 900 korona készpénzt 
és nem viselte volna az elóállitási költségeket 
(u. m. szerzői honorárium, nyomatási költségek, 
bekötés . . • stb.) Eltekintve az önkezelés által 
származott költségektől, körülbelül 3000 korona 
maradt volna a Társaság pénztárában, mely ösz-
szegnek 4 — 5 évi kamatja éppen nem megvetendő 
összeget tenne ki. Az által pedig, hogy a könyv 
árát 30 krra akartam redukálni, csak jótéteményt 
gyakoroltam volna, mert számtalan hozzám intézett 
levéllel tudom igazolni, hogy a szülők sokalják 
csupán a bibliai .történetekórt járó 40 krajczárt, 
minthogy még egyéb kiadásaik is vannak, mint 
pl. a többi tankönyvek, Írószerek stb. bevá-
sárlása. 

Nagyon üdvös dolog lesz hát, ha az alakuló 
evang. tankönyvvállalat jó és o l c s ó könyvek 
kiadásával fogja gyarapítani a magyar evangelikus 
tankönyvirodalmat. Részemről szívesen üdvözlöm 
ezen nemes eszmét, csak arra volnék bátor figyel-
meztetni a tisztelt tervező urakat, hogy a praeli-
minált30—40,000 korona tiszta jövedelemről előre 
is mondjanak le, mert a mi irodalmi viszonyaink-
nál fogva ez utópia. 

Szerkesztő úrnak maradok 

mély tisztelője 

KÓKAI LAJOS 

Válasz 
a lenti levélre. 

Valóban csodálkozom, hogy K ó k a i Lajos 
úr helyreigazító szavaiban olyasmivel akarja be-
bizonyítani állításaim „alaptalan" voltát, a mire 
ez alkalommal hivatkoznia nem lett volna szabad ; 
arról pedig hallgat, a minek alaptalan voltál be-
bizonyítani kellett volna. 

Kókai Lajos úr hivatkozik az. 1899. évi je-
lentés — én 1900. évinek nevezem — 28. oldalán 
lévő Szarvason tartott Luther-társaság közgyűlési 
jegyzőkönyvének .XVI. pontjára, a mint azt fent 
idézi is. Hát az igaz, hogy abban a pontban sem 

ivek számáról, sem költségekről szó sincs. De 
hisz ez jegyzőkönyvi pont, mely határozatot tar-
talmaz, s nem ajánlatának megokolása, melyre 
én hivatkoztam. 

Vette volna csak elő az 1899. évi jelentés-
nek*) 55 oldalán lévő passusát, melyre, mint 
ajánlatának megokolására én hivatkoztam, ak-
kor bizonyára el állt volna e helyreigazító 
szavak írásától, mert kénytelen lett volna beis-
merni, hogy nekem van igazam s a „diplomatikus 
furfangos számításról S2Ó1Ó megjegyzés" igen is 
alapos, bár a furfangos szót én nem használtain. 

Minden félreértés kikerülése czéljából idézem 
a passust, mely megtalálható az 1899-ben nyo-
matott az „1898. évi működésről" szóló Luther-
társasági jelentésben és következőleg hangzik: 

„Végre be kell még jelentenünk, hogy Be-
reczky „ B i b l i a t ö r t é n e t e k " II. kiadása is 
fogytán van. Uj kiadásról kell gondoskodnunk. 
K ó k a i Lajos bizományosunk erre vonatkozó 
ajánlata a következő : kéri, hogy az elnökség fel-
ügyelete alatt a 3. kiadásból 10.000 példányt 
nyomathasson saját költségén, a mely esetben a 
társaságnak 450 frtot, a szerzőnek pedig az iven-
kinti 10 frtot, azaz: 140 frtot fizetne: a könyvet 
pedig az eddigi kiállításban 40 kr. h e l y e t t 30 
k r é r t adná, mely olcsó ár mellett még nagyobb 
lenne a kelendőség. 

Ha már most számításba vesszük, hogy ne-
künk e könyv nyomatása 
10,000 példányban ivenkint 55 írtjá-

val (14 ív) 770 frtba 
a kötés 8 krajczárjával . . . . 800 „ 
a szerző tiszteletdíja 140 

összesen: 1710 frtba 
sót a befektetett tőke csak 3 évi 

4°/0 s kamat 205 frt 
hozzászámitásával 1915 frtba 
kerülne, — 1 0 0 0 0 példányért 

péld. 30 krjával . . . 3000 frt 
leszámítva 30°/« bízom, dijat 900 frt 

csak 2100 frtot 
vennénk be ós igy az ebből kelet-

kező jövedelmünk körülbelül csak 185 írtra 
rúgna, elfogadhatónak találnók Kókai L. könyv-
kereskedő ajánlatát." 

Az ajánlat megokolásából látható, hogy itt 
tényleg a valóságnak meg nem felelő adatok 
vannak, mert 11 ív helyett 14 iv van felvéve ; a 
kötés pedig, mely a társaság saját kezelésében 

Sokáig gondolkodtam, hogy hogyan nevezzem el ezen 
jelentést, mig végtére a tartalomból kiindulva 1899 évinek 
neveztem, daczára anoak, hogy a czimlapon ez áll : „az 1898. 
évi működésről." Mert tartalmában az 1898. évről csak a jegy-
zőkönyvek és számadások vannak, a beszámolt működés na 
gyobbrészt az 1899. évbe esik. Már most, ha ón az' évi jelen 
tést 1893. évinek nevezem, rám süthették volna a jelen eset 
ben, hogy az ajánlat csak az 1899 évben lett benyújtva, tehát 
az az 1898. évi jelentésben elő nem fordulhat.' 



400 forintjába kerül, 800 fori iLal tehát kétszeres 
árban lett számítva 

4-szer 55 z=r 165 frt 
kötés = z 400 frt 

565 írt azaz 1130 koroná-
val több. 

Így állításomat, hogy a fenti ajánlat meg. 
okolása a „diplomaticus módra" van csinálva, 
fenntartható-n, mert hiteles okmánynyal igazoltam. 
Az már most mis kérdés: vájjon ki csinálta? 
A levélből azt lehetne következtetni, hogy Kókai 
Lajos úr nem csinálta. De hisz én kijelentettem, 
hogy „nem tudom ki csinálta a megokolást, nem 
vádolok senkit, nem is használtam fel e téves 
számítást ellenfeleimmel szemben még akkor sem, 
mikor keményen támadtak." Pedig felhasználhat-
tam volna; felhasználhattam volna mint kitűnő 
támadó eszközt különösen akkor, a mikor a Lu-
ther-társasági ügyekkel való foglalkozás a foly-
tonos megtámadtatások miatt sok keserűséget 
okozott nékem. 

Hosszadalmas volna s e becses lapok olva-
sóira már is untató a fenti levél többi állításai-
nak birálgatása. Csak a következő tények felso-
rolására szorítkozom. A bibliatörténet előállítási 
költségeinek kamatát nem szabad 4 — 5 évre szá 
initani, a mint levélben mondja, hanem legfeljebb 
2 évre, mert én már az első évben bevettem az 
előállítási költségei felét. A második évben tehát 
már csak a féltőkének kamatai lennének fizeten-
dők. A 30 vagy 40 kros árra vonatkozó nézete-
met pedig az előbbi czikkemben kifejtettem. 

Én a „személyeskedés" és „gyanúsítgatás" 
terére sohasem léptem, a mint azt Adorján nyi-
latkozatában mondja. Valahányszor válaszoltam, 
mindig kihivattam a válaszadásra. Állításaimat 
hiteles okmányokkal bebizonyítottam, az pedig 
sem nem „alaptalan,* sem nem „gyanúsítás," 
sem nem „sértegetés," hanem objectiv eljárás. 
Ne hívjanak ki, nem felelek; ne bolygassák az 
ügyeket, részemről bolygatva nem lesznek. 

M A J B A VILMOS 

Kérelem. 
A lelkészi értekezletekről és egyházmegyei 

gyűlésekről gyors tudósítást kérek. Mindnyájan 
érdekkel olvassuk: hol, miről tanácskoznak, kik 
vesznek részt az eszmék érlelésében A felolvasá-
sokat és indítványokat köszönettel veszem és ki-
adom. A lap csak úgy lehet hű tükre egyházi 
életünknek, ha mindenünnen közölhet tudósításo-
kat; tudósitó pedig csak akadhat mindenütt egy 
Iiis jóakarattal! Ezen irányban szíves támogatást 
íérek a közügy érdekében. 

VBEEH JÓZSEF. 

BELFÖLD. 

Az eperjesi ág, hitv. ev. theológiaf 
ifjúsági belmissiói egyesület f. évi június 
hó 1-én v a l l á s o s e - s t é l y t tartott ezen műsor-
ral: 1. É n e k . „Fohász." Dürnertól. Énekli a 
t h e o l . i f j ú s á g i é n e k k a r S z á n i k Ernő 
énektanár vezetése alatt. 2. S z a v a l a t . „A he-
tedik árva." Irta ifj. Porkoláb Gryula. Szavalja 
Ze m a n Jolán úrhölgy. 3. F e l o l v a s á s . „Az 
oldás ós kötés hatalma." írta és tartja J a m r i s K a 
János theológus. 4 D i a l o g . „A wormsi kihall-
gatás." Irta Devrient „Luther"4 czimű drámája 
nyomán: ifj. Porkoláb Gyula. Előadják S e x t y 
Kálmán (Luther) és R u s s Zoltán (dr. Eck) the-
otógusok. 5. üiiiek. „Dicsőség mennyben Isten-
nek." Énekli a t h e o l . i f j ú s á g i é n e k k a r 
S z á n i k Ernő énektanár vezetése alatt. 

A M. Tud. Akadémia id. W o d i a n e r 
Albert báró alapítványából 1000 — 1000 korona 
jutalmat tűz ki Magyarország bármely népisko-
lájában működő két néptanítónak, tekintet nélkül 
az iskola fenntartó jellegére. — A jutalmat az 
Akadémia az 1902. márcziusi összes ülésein ítéli 
oda. A jutalmazottaknak a jutalmat az Albert nap-
ját követő áprilisi összes ülésen az Akadémia el-
nöke vagy helyettese adja át, 

A lelkészek tanuló fiait segélyező 
egyesületbe tagoknak jelentkeztek folytatólag: 
16. Frenyó Gryuia szt. péteri lelkész rendes 
17. Zimmermann Andor gölniczbányai leik. „ 
18. Poszvék Sándor theol. igazgató Sopron „ 
19. Payr Sándor theol. tanár Sopron 
20. Rédei Károly puszta földvári lelkész 
21. Horváth Dezső veszprémi lelkész 
22. Áchim Mihály gyóni lelkész 
23. Okályi Adolf békés-bánfalvi lelkész alapító 

A m- kir. vallás- és közoktíitásügyi 
miniszter dr. P r ö h l e Vilmos nyíregyházi ág. 
hitv. ev. fógimn. tanárnak a baskír nép nyelvének 
népköltészeti és nemzeti hagyományainak felkuta-
tása czéljából teendő tanulmányújára 1000 k. 
külföldi utazási ösztöndijat engedélyezett. 

A pozsonyvidéki evang. lelkészi értekezlet 
f. évi május 29 én Pozsonyban tartott gyűlésén 
R a f f a y Sándor irásmagyarázata után H o l l e -
r u n g Károly értekezett a canonica visitatióról. 
Indítványára az értekezlet kimondotta, hogy a ca-
nonica visitatiót, inely a gyülekezeti élet és az 
evang. öntudat emelésére és helyes irányítására 
mindenképpen alkalmas, legalább 15 évenként kel-
lene megismételni s két napon át tartani. Az elsó 
napon a lelkész adna számot, mikép végzi igehir 
dető, lelkipásztori és egyházkormányzó, illetve egy-
házvédő teendőit, majd a püspök a gyülekezetben 
végzett látogatásai által közvetlen betekintést sze 
rezne a gyülekezeti viszonyokba és megismerni 
az egyháztagok szellemét, meghallgatná kiváiidá-



gaît és panaszait s csak másnap folynék le a most 
szokásos hivatalos vizsgálat. Ájegy7Őkönyvet és a 
beszédeket nyilvánosságra kellene hozni. S t r o m p 
László hosszasabban ismertette és bírálta az egye 
temes tanügyi bizottságnak a vallástanitásröl szóló 
javaslatát, melyet az értekezlpt minden tagja kü-
lönösen gyarló dolognak itélt s még általános 
tárgyalás alapjául sem kivánt elfogadni. Az előadó 
indítványára az eredeti propositiók némi változta-
tásával és módosításával kimondotta az értekezlet, 
hogy , 1 . az egyetemes közoktatási bizottság a ja-
vaslatot a vallásoktatást szabályozó egyetemes sza-
bályrendelet dolgában nem tartja czéljának meg-
felelőnek s ezért annak újból való szabatosabb és 
egységesebb kidolgozását óhajtja; 2. az újabb 
kidolgozásnál fógond fordítandó arra, hogy a val-
lásoktatás úgy szerveztessék az egész vonalon, 
hogy az tartalmának egységénél fogva minden fo-
kozaton azonos tárgyú legyen ugyan, de alaki és 
módszeres szempontból vegye kellő figyelembe a 
kor szellemi fejlődésével adott követelményeket és 
az egyes iskolacsoportok paedagógiai eszményét 
ós tanczélját; 3. a vallásoktatás gerinezét képezze 
az üdvtörténet, központján a Jézus életével, a 
mely a legintensivebb mérvben kultiválandó s a 
melynek tanithatására megfelelő tan- és illetőleg 
iskolai olvasókönyvek készítendők; 4. az ó szövet-
ségi anyag előkészítő jelentőségénél fogva oly 
mértékben és oly czéllal kezelendő, hogy általa 
is az új-szövetségi anyag üdvtörténet jelentősége 
világosodjék meg; 5. a káté tanitása kellő elő-
készítés után a tanitás befejezését képezi; 6. a 
biblia ismerés a bibliai történetek tankönyvei gyö-
keres és czéltudatos reform alá veendők; 7. a ja-
vaslattal ellentétben az értekezlet nem tartja szük-
ségesnek. hogy a középiskolában a vallástörténet 
is tanittassók, mert annak anyagát részben az 
egyetemes történet, részint a vallás tanításánál ele-
gendókép megismertetik; 8. általában ez egész 
vallásoktatásnál nyomuljon előtérbe a krisztusi 
eszmény, a keresztyén ethikai életelv, a keresztyén 
jellemképzés. Egész vallásoktatásunk legyen mind-
végig vallásos nevelés a Krisztusban." Yégül még 
csak a nagy-geresdi egyezség ügyét vette elő az 
értekezlet s H o l l e r u n g Károly indítványára ki-
mondotta, hogy interpellatiót intéz a püspökhöz, 
a miért azt a fontos ügyet a rendes, szokásos ós 
törvényes út mellőzésével, az egyházi közvélemény 
meghallgatása nélkül intézte el az egyetem. Az 
idő előhaladottsága miatt a Luther-társaság ügye, 
a tankönyvvállalat dolga, a lelkészfiak segitőegy-
letének kérdése és az egyetemes tanügyi javaslat 
az iskolai bizottságokról az őszi gyűlésre halasz-
tatott. 

Bokodon 1901. május hó 29-én H e r i n g 
Lajos esperes elnöklésével a fehér-komáromi lel-
készi kar papiértekezletet tartott. 

Az értekezleten a konfirmáczió tanitás ügye 

vétetett behatólag fontolásra ; valamint az egyház-
politikai törvények folytán beállott helyzettel 
szemben követendő eljárásra adattak részletes 
utasítások. 

Elnök úr lelkesitó megnyitójában utalt a 
szentlélek által vezérel* ember áldásos munkás-
ságára. hogy minden anyagi hatalomnál nagyobb 
az evangéliom örök igazsága, a mi hitünk az, 
mely meggyőzi a világot. Sorrend szerint H o r -
v á t h Sándor velegi lelkész birálta J á n o s y La-
jos komáromi lelkésznek az egyházpolitikáról szóló 
felolvasását, mely lapunkban egész lerjedelembrn 
közölve volt. 

Ugyancsak H o r v á t h S. birálta G á n c s 
Jenő fehérvári lelkésznek a konfirmácziói oktatás-
ról szóló értekezését, melyre vonatkozólag meg-
jegyzi, hogy az általa vázolt tanmenet nem helyea 
és hogy az elválasztó tanok nemcsak a tananyag 
végén összegezve, hanem az egyes hitigazságok 
ismertetésénél is tárgyalandók. 

Az értekezlet abban állapodott meg, hogy a 
tanításra legalkalmasabb a tavaszi idő és Krisztus 
mennybemenetelének napja legyen a konfirmáczió 
ünnepe. 

G á n c s Jenő birálta R a f l a y Sándor káté-
ját s bár kiemelte előnyeit, mégis csak javított 
alakban találta általánosan használhatónak. 

A bírálat szerzőhöz elküldetni elhatároztatott. 
Ugyanezen tárgyról értekezett B e l á h Géza 

csabdii lelkész és azt találta, hogy úgy Osabdin, 
mint Bicskén nehezen tudtak boldogulni vele a 
gyermekek akadémikus meghatározásai miatt. 

K ö v e s i Béla Csákvárott ós J á n o s y Lajos 
Komáromban a soproni lelkészek kátéját használ-
ták s ezen könyvről mondtak ellentétes bírálatot; 
mig az első nem lát szoros összefüggést a beve-
zetés ós vallás, hit és erkölcstani rész közt; addig 
utóbbi teljes rendszert ismer fel a tárgyalásban ; 
egyedül csak két kifogását fogadja el bírálónak, hogy 
nincs kimerítően tárgyalva a szentségekről szóló 
tan és hiba, hogy nem tárgyalja az ev. és ret. 
egyház közti különbségeket. Jánosy helyesli a 
Luther káté-féle beosztás alkalmazását, de talál 
benne sok hibás kérdést p. o. Mit tes^ hinni 
keresztyén vallás értelmében? Legnagyobb hibául 
tudja be, hogy nem találni benne klassikus meg-
határozásokat, melyek mint magvak áldásos gyü-
mölcsöt igémének. Rosz a megváltás meghatáro-
zása is. 

Elnök összegezve az értekezlet véleményét, 
kimondja, hogy eltekintve e mű egyes hibáitól, 
homályos meghatározásaitól; rövidítve használható 
és jobb hiányában ajánlható. Ugyancsak elhatá-
roztatott, hogy a jövő értekezleten a többi hasz-
nálatban levő (Nagy-István, Gedulyi, Turcsányi) 
konfirmandusoknak való könyvek lesznek is-
mertetve. 

A lelkészfiakat segélyező egyesületbe — elnök 



meleg ajánlatára — a lelkészi kar ünnepélyesen 
kijelentette, hogy testületileg belép. 

Elnök ajánlólag előterjesztette M a j b a Vil-
mos könyvkiadóvállalatát, ho„ry a gyülekezete'; a 
Luther-társaságtól szerezzék be tankönyveiket; 
miután a jövedelem bizonyos része különben is 
a lelkészfiak segélyére les/, fordítva. 

Az értekezlet a vállalatot mint ozélszerú és 
áldásos intézményt elvben pártolásra méltónak 
találja és kimondja, hogy új könyvek használatba 
vételekor vagy hu az eddig használtak a Luther-
társaság által lesznek kiadva — erkölcsi köteles-
ségének ismeri, hogy azokat ezen úton szerezze 
be; de feltétlenül ez idő szerint — teljesen le-
kötelezóleg nem járulhat hozzá. 

Elnök buzgó imával az ülést bezárta, miután 
a jövő értekezlet helyéül Komárom tűzetett ki. 

E. 

KÜLFÖLD. 

A hittérítés minden esztendőben felszedi, 
a maga véradóját. A chinai mészárlás emléke 
még eleven, s a táviró már is űj gyilkolásról ad 
hírt, mely új Guineában történt. Ennek a mészár-
lásnak Mr. 0 ha l m e r Angolország egyik legré-
gibb s leghíresebb misszionáriusa s ennek segédje 
az alig 26 éves Mr. T o m kin s estek áldozatul. 
Kivülök még 12 benszülött tanítvány. 

Uj Guinea egyik vad törzsének keblében 
lázadás tört ki, ennek lecsendesitésére sietett 
Mr. C h a l m e r s segédjével együtt, de szeren-
csétlenségére ; mert a feldühödött vadak kegyet-
lenül legyilkolták őket. 

Mr. 0 h a l m e r s élettörténetéből néhány vo-
nást érdemes feljegyezni. 1841-ben született. Elemi 
iskolás gyermek volt még, a midőn fogadást tett, 
hogy a vad népek térítésére szenteli életét. Lel-
kipásztora ugyanis egyszer a fidsi szigetek vad-
népeiről beszélt a vasárnapi iskolában. Az óra 
végén azt kérdezte : ki merne közületek gyermekek 
elmenni azok közé az emberevő pogányok közé, 
hogy nekik Istennek szeretetét, a Jézus Krisztust 
hirdesse ?" — Chalmers felállt ós azt mondta, 
hogy ó elmegy. — Mikor az iskolából haza felé 
ment, elbújt egy kőfal mögé s gyermekészszel 
elkezdett imádkozni s életét felajánlotta a Krisz-
tusnak. — Kezdetben világi pályán működött, de 
később Londonban városi missionáriussá lett. Mint 
ilyet küldték azután ki 1866 ban, előbb Uj-Zee-
landba, később Uj Guineaba. Több vad nyelvet 
megtanult, köztük a motu nyelvre 200 angol éne-
ket le is fordított. Munkájában nagy segítségére 
volt felesége, ki önfeláldozóan követte férjét min-
denüvé. 

Uj-Guineaba 1877-ben ment át. Megjelenése 

korszakot alkot a sziget történetében, a mennyiben 
ő v o l t az e l s ő , ki rendszeresen megkezdte'a 
térités munkáját e helyen; Nagy nélkülözés, sók 
szenvedés volt osztályrésze térítői útjában, de 
szive soha félelmet nem ismert, még a legvadabb' 
emberevők közt is fegyvertelenül járt. Egyedüli 
fegyvere volt Istennek igéje ajkán,— lelkében. 

Uj-Guineát két hatalmas könyvben ismerteti. 
Munkáinak ozitne: „ P i o n e e r i n g in N e w G u i -
nea"' és „Ad v e n t u r e s in N e w G u i n e a . 4 

Angolország minden nagyobb prot. egyházá-
ban gyààziïtenitiszteletet tartanak emlékökre. 

Az a n g o l p a r l a m e n t b e n különös tör-
vények megalkotása fölött vitáznak most a hon-
atyák. Eddig H. i. Atigolországban nem volt meg-
engedve, hogy valaki meghalt nejének testvérét 
vegye feleségül dispensatió nélkül. (Kivéve a ko-
lóniákat.) Most ezt a törvényt megakarják változ-
tatni olyan-formán, hogy az ilyen párok egybeke-
lése megtörténhessék dispensatió nélkül is. A na-
pokban H. F o w l e r tartottatörvényjavaslat mel-
lett meggyőző beszédet s ez sok részben elősegí-
tette azt, hogy a második olvasásnál 157 többséget 
nyert a javaslat. 

A másik nevezetes törvényjavaslat az ir c á t h . 
e g y e t e m felállítása államköltségen. Tárgyalása 
most folyik nagy vehementiával. Nagy az ellenzék, 
de azért valószínűleg törvény lesz belőle, mert 
B a 1 f o u r a nagy miniszter támogatja. 

Mi csak egy fakultást kérünk az állanítól azt 
se kapunk; a pápista, ha kér, kap egész egyete-
met, még pedig — a protestáns angol kormánytól í 

A w e r s l e y a n u s m e t h o d i s t á k száma 
Nagy Brittaniában az utóbbi népszámlálás adatai' 
szerint nagyon szaporodik. Bevett tagjainak száma 
az anyaországban 455,012. Ezenkívül 36,951 
egyén próba alatt áll. Mint tudjuk, náluk a ta-
gokat bizonyos methodus szerint előbb próba alá' 
vetik,) ezért nevezik őket inethodistáknak) s qsak 
ha a próbát kiáltották, lehetnek az egyház tagjai 
A növendékek száma: 81,180. Számuk tehát meg-
haladja a fél milliót. A mult év folyamán 2 , 5 l i e l ; 

szaporodott a rendes tagok szátna; a próba alatt 
levőké pedig 8,391-el . A lelkész növendékek száma 
mindössze 26. De ezeknek száma is növekedett. 
A többi felekezetek theológiáján mindenütt fogyás 
észlelhető. . , •I : S1 I 

A c o n g r e g a t i o n a l i s t á k ^ mult h ó l e g - , 
végén tartották évi nagygyűlésüket Londonban.;, 
még pedig a b a p t i s t á k k a l egyesülten. A gyűlégj 
elnöke a City Temple hires szónoka, dr. P a r k e r 
volt; elnöki megnyitó beszéde mindkét felekezet, 
tagjainak osztatlan lelkesedést keltett. Ebben a 
beszédben rámutat a felekezetek egyesülésének, 
szükséges ' voltára, mert csak igy lehet szembe 
szállni a feltámadott ellenáramlatokkal. Reményit 
fejezi ki a fölött, hogy a congregationalisták és 
baptisták nem sokára egyesülni fognak a scót sza 



bad, és presbyteri egyház mintájára. Beszédé-
nek az egyesülésre vonatkozó részét rendkivül 
nagy tetszéssel fogadta a hallgatóság, a miből 
következtetni lehet, hogy eme két egyház^egye-
sülése is csak' rövid idő kérdése. 

A felolvasások közt dr. H o r t o n ó érdemel 
említést. A protestantismus három veszedelmes 
•ellenségéről, a v i l á g i a s s á g r ó l , r i t u á l i s -
i n a s r ó l és a r a t i o n a l ! s m u s r ó l beszélt. 
Szerinte ezek az ellentétes irányzatok mindannyi-
szor elóállanak, valahányszor az evangéliomi tanok 
helytelenül vitetnek át az életbe. Ártalmatlanokká 
úgy tehetjük őket, ha nagyobb gondot fordítunk 
1. a l e l k i é l e t evangéliomszerű növelésére; ez 
ineg fogja akadályozni a/, elvilágiasodást. Másod-
szor az e t h i k a i f o g a l m a k a t közelebb hozzuk 
az értelemhez és szívhez; ezzel tárgytalanná tesz-
szük a ritualistikus törekvéseket. Végre a ratio-
nalismus hitromboló hatását az által ellensúlyoz-
zuk, ha az evangóliomok s z u p e r n a t u r a l i s 
v o n a t k o z á s a i fölött nem siklunk át szándéko 
san, hanem ezeknek helyes magyarázatát megke-
ressük. Mindezt csak úgy végezhetjük el, lia fel-
ismertük az evangéliomokban mesterünket, az élő 
Krisztust. De nem elég felismerni és meglátni; 
hozzá kell menni. Nem elég ha — mint Mózes — 
csak látjuk az ígéret földét ; menjünk át a Jor-
dánon, menjünk át még a Calvárián is, hogy hozzá 
juthassunk. 

Dr. Principal R a i n y az edinburghi New 
Oollege rectora, ki a szabad és presbyteri egy-
házak egyesülésének legelső és leghatalmasabb 
munkása volt, mint az „Egyesült szabad egyház" 
(United free church) képviselője vett részt ezen a 
gyűlésen. Ez idő szerint ó az e g y e s ü l é s e sz -
m é j é n e k legtökéletesebb szószólója a britt szi-
geten. Hogy ez a gondolat mennyire időszerű, 
mutatja az a nagyszerű ünnepeltetós, melyben dr. 
Rainy részesül mindenütt, a hol csak megfordul. 
Már 50 éves papi jubileuma alkalmával, — mely 
ez év elején ment végbe, — a köztisztelet oly 
nagyszerű formában és óriás méretben nyilatko-
zott meg irányában, hogy tökéletes biztosítékot 
nyújthatott neki is, másoknak is törekvósi irányának 
korszerű és keresztülvihető volta felől. 

Valóban megérdemelné, hogy angol testvé-
reink egyházi mozgalmait ne csak élénk figyelem-
mel kísérjük, hanem az általuk már kipróbált 
viszonyalakitásokat mi is kíséreljük meg alkalmazni. 

L. I. 

Kérdés. 

N y i l t k é r d é s . A szepesi XIII. városi es-
peresség közgyűlésén a főesperesi szók megüre-

sedóse s a közel jövőben való bstöltése alkalmá-
ból következő kérdés merült fel: van ex espe-
ressógnek két filiája, melynek egyike Mühlenbach 
a matheóczi, másika Majerka pedig a sz.-bélai 
lelkész gondozása alatt áil. Mindkét filiára nézve 
az 1897-ben tartott tiszai ev. egyházkerületi köz-
gyűlés kimondotta, hogy mindaddig szavazásra 
jogosultságuk nincsen, a mig lelkészi állomásaikat 
önállóan a törvényes intézkedések betartása mel-
lett be nem töltik, mely határozat alapján Majer-
kának az 1898-ban megejtett egyházkerületi fel-
ügyelői tisztség betöltésére adott szavazata vissza-
utasittatott, s az egyházkerületi gyűlésnek reájuk 
vonatkozó elutasító határozatát az ugyanazon év-
ben tartott egyetemes közgyűlés is (32. p.) hely-
benhagyta. Magától értetődik, hogy az egyházke-
rületi ós egyetemes közgyűlés határozatai az es-
perességekre is mérvadók. Mindannak daczára 
a szepesi XIII. városi esperesség közgyűlése több 
rendbeli felszólalás daczára a minap mégis meg-
adta a két filiának a jogot a fóesperesre való 
szavazásra! Kinek van most már igaza? Mi úgy 
tudjuk, hogy az egyetemes közgyűlés által hozott 
vagy általa jóváhagyott kerületi közgyűlési hatá-
rozatok az esperessógekre is kötelezők ! 

! T E M E T Ő . 

S c h o l t z L a j o s a szepes remetei ág. hitv. 
evang. egyház felügyelője, községi iskolaszéki el-
nök június hó 2 án meghalt. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • 

K Á P L Á N T j 
keresek, ki a tót nyelvet is birja. ^ 
— D í j a z á s a i lakás, teljes ellá-
tás (mosáson kivül) és évi 600 
korona 

B.-Csaba, 190l-ik évi j anuá r 
hó 6 án. ^ 

K O R É N P Á L 
b.-csabai le lkész . ^ ^ 

• • • • • 



P á l y á z a t . 
A nyíregyházi államilag segélyezeti ág. 

hilv evang. főgimnáziumnál az 1901/1902. 
iskolai évre egy magyar-latin nyelvi tan-
szék fog 

helyettes tanárral 
betöltetni. — Javadalma: 1 6 0 0 korona. - Az 
ág. hitv. ev. pályázók kellőleg felszerelt 
kérvényei a nyireayházi ág. hitv. ev. fő-
gimnázium igazgatóságánál folyó éVÍ jÚníllS hó 
2 0 - i g nyújtandók be. — A megválasztott 
helyettes tanár állását f . évi szeptember 1-én 
elfoglalni köteles s helyét időközben el 
nem hagyhatja. 

Nyíregyházán, 1901. május hó 24 én. 

Leffler Samuel Dr. Mpskó László 
fögimn. tanácsjegyző. 46 2—1 főgimn. felügyelő. 

Pályázat, 
A beszterczebányai ág. hitv. ev. gimná-

ziumnál a latin és magyar nyelv tanitá-
sával egybekötött ra 
pályázat hirdettetik. — Fizetés: 1700 kor. 
havi előleges részletekben. Az egyházi 
közgyűléshez intézett és kellően felszerelt 
folyamodványok f . évi június hó 3 0 - i g a gim 
názium igazgatójához küldendők, ki meg-
keresés esetén bővebb felvilágosítással i s 
szolgál. 

Beszterczebánya, 1901. június -3. 

49. 2—1. 
Barkov^xky Kálmán 

gimn felügyelő 

A soproni ág. hitv. evang. egyházköz-
ség elemi népiskolájánál egy rendes 

tcLffitói állás 
üresedésbe jővén, arra ezennel pályázat 
hirdettetik. Ezen állomással járó jövede-
lem: 1. Evi 1 7 0 0 korona fizetés és öt lOO ko-
ronás ötödéves pótlék. 2 400 kor. lakbér, 
esetleg természetbeli lakás. 3. Tizennyolcz 
köbméter kemény hasábfa. — Pályázhat-
nak ág. hitv. ev okleveles tanitók, kik a 
magyar és német nyelvet tökéletesen bir-
ják és az ének és tornatanitásban is jár-
tasak. A választás egy próbaévre történik ; 
ha azonban oly tanitóra esik a választás, 
ki már véglegesen hivatalban volt, az 
egyházközség a próbaévtől eltekint. A 
pályázók esetleg próbaleczkére fognak 
meghivatni, i iz állomás f , évi szeptember hó 
1-én foglalandó el. A keresztlevéllel és 
egyéb okmányokkal kellően felszerelt fo-
lyamodványok f, 1901. évi június hó 30 - ig az egy-
házközség elnökségéhez, nt. Brunner János lel-
kész úrhoz czimezve, küldendők. 

Sopronban, 1901. évi május hó 15-én. 

Pályázat . 
Alólirott oly 

k á p l á n t 
keres, a ki a tót nyelvet is birja. 
— Díjazása: 1080 korona, lakás és 
reggeli. 

Selmeczbánya, 1901. június 5. 
Hrencsik Károly 

X X X X X X X X X X X K X X X X X X X M X A szepes-iglói ág. hitv. evang. g 
£ egyházközség jg 

x* segédlelkészt ** 
K keres. Az állás javadalmazása X 
IC 1 2 0 0 korona fizetés, 150 korona hit- x 

H tandij, bútoi ozott lakás és fűtés. X 
X Az állás azonnal elfoglalható. X 

X Minden közelebbi felvilágosi- X 
X tással szolgál X 

45 2—2 felügyelő. 

X 
X X M X X 

DPÍ Walser Gyula g 

X X K * X * ; x x x x x n 



Pályázat tanári állásra. 

Az államilag- segélyezeti 
egyesült prot. főgimnáziumban e g y 

rimaszombati 

ícal 
tanszék fog választás útján betöltetni. Ren-
des íanár fizetése 2400 kor. s 500 kor. 
lakásbér, helyettesé 1600 kor. A rendes 
tanári állással 5 izben 200—200 korona 
pótlék van összekötve, a törzsfizetés pedig 
2800 és 3200 koronáig emelkedik. A tan-
órák száma 20, a megválasztott 1901, Szep-
tember 1 napján tartozik állását elfoglalni. A 
pályázók lelszerelt kérvényeiket 1901. évi 
JÚnillS hó 3 0 - i g alólirott igazgatósághoz nyújt-
sák be. Csak ág. hitv. evangélikusok pályázhatnak. 

Rimaszombat, 1901. június 1. 

47. 1—l 
Bodor István 

igazgató. 

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 
Pályázat . 

A VI. szab. kir. vár. egyházmegye 
kötelékébe tartozó SárOS-plavniCZaí ág. h. ev. 
tót nyelvű egyházközség 

LELKÉSZI ÁLLÁSÁRA 
pályázat hirdettetik. — Javadalma: lakás és 
hozzá tartozó melléképületek és kerten 
kivül: készpénzben: 4 6 0 korona az egyház-
község pénztárából, az egyes hivektől 36 
korona és a politikai-községtől 2 0 korona. — 
A lelkészi jövedeleirnél 1200 koronáig 
621 korona 69 fillér, 1600 koronáig 1021 
korona 69 fillér államsegély van megálla-
pítva. Azonkívül 25 kat. hold szántóföld-
nek szabad használata, termény és faillet-
mény, valamint a szokásos stóla és offer-
tórium. — Kötelessége: a lelkészi teendőkön 
kivül köteles, addig, a mig községi vagy 
állami iskola létesiitetni nem fog, az is-
kolás gyermekeket (10—15.) az előirt tár-
gyakban oktatni. — Bővebb felvilágosí-
tással alulírott fóesperes szolgál, kihez a 
kellően felszerelt kérvények t , évi június hó 
15-ig beküldendők. 

Késmárk, 1901. május hó 18. 
liinbersrep Is tván 

2. 3—3 
£5 

főesperes. 

xxxxrxxxxxxxxxxxxxxx 
« HÓNIG FRIGYES | 

gőzüzemre berendezett 
X harang- és érczöntödéje, szivattyú-gyár % 
K ARAD, Rákóczy-utcza 11—28. szám. % ^ —83 Alapíttatott 1840-ben. £ 
«g A legnagyobb állami éremmel kitüntetve 1890-ben 

Ajánl ja cs. és kir . 
szabadalmazot t ha-
rangja i t , m e l y e k k e l f j 
bá rme ly más harang- X 
gal szemben 4 0 ° / t 

súly é s ár meg- X 
takar í tás ére - ^ 
tik el. 
Kitűnő jó hang és tar-
tósságáért 10 évi sza- * * 

vatolás ! g 
A legkedvezőbb fizetési x 

fe l tételek! * 
Vasúti száll í tás ingyen. 

F o r g a t h a t ó vasha rangfe l sze re l é sek és vas- $ $ 
ha rangá l l ványok . Régi harangoknak 

m f o rga tha tó v a s sze r e l é s r e való á ta lak í tásuk 
J a v a g y azoknak c seké ly fe lü l f i ze tés S 
* mel lett új harangokkal való be- J 
X c s e r é l é s ü k . X 
X Bővebb felvilágositás és képes árlapok kivánatra * * 

díjmentesen küldetnek. 1 0 2 4 - 5 g 

xxxxxx&ttxxxx;x.»xxxxxic 
ifía 

!!!Üj kiadváiiyo !!! 
tr 11 i n r a 

„ S z e n t P á l " „Antikrisz-
tus" „Evangé l iumok" 

fordította dr. Kossaszky Arnold, 
ára kötetenként diszkötésben 9 
korona. Kapható a b.-gyarmati könyv-
nyomda részvénytársaságnál és Grill Károly 

udvari könyvkereskedésében Budapesten. 

! ! Ugyanot t j e l e n i m e i r ü 

KOVÁGS SÁNDOR IAKÖNWE 
az evangéliom népe számára 1 
kor. 60 fill., 5 kor. és 8 koro-

nás kiadásban. 31 6-6 

axxxxxxxxxxxxxxxxxxx 



A v o n a t o k i m i i l l u s B u d a p e s t r ő l . A v o n a t o k é r k e z é s e B a d a p e s i r e . 
F r v n y e s i l O O 1 é v i rajua l i ó 1 - t o l . 

A keleti pályaudvarról -

n s O « 
ffl 

D é l e l ő t t 

O N !> m 
UI 0 œ 

3. 
A 

0 > 
© 
A (Hová ?) 

32 6120 V. V . Triest, N.-Kani. 
• 3 6 6 25 sz. V . Hatvan 

fGy.-F^h4rvár 
601 6,50 gy. V. ÍM -Sie') )n 

(Kolozsv. átan. 
10 6 50 sz v. Bécs, Gricz 

404 7 10 gy. V. Kassa, Münk. 
10 )i 7 15 Zágr. Fiu, Róm. 
804 7 30 Ruttka, Boriin 

13 )2 7 30 Fehling, Grácz 
318 7 35 sz. V. Gödöllő 
906 7 40 Belgrad. Brod 

150 s 7i50 „ Kassa. Csorba 
10 )8 8 00 Zágr- Fiu Pécs 
6 16 8 10 Arad, Brassó 
506 8 30 Kolozsv.Brassó 

O 8 50 gy- V. Bécs, Graz 
40$ 8 50 sz. V. Műnk , M.-Szig. 

1 20 9 00 Bicske 
170$ 9 15 M. Szig , Stan. 
316 9 35 

1 
Ruttka, Berlin 

D é l u t á n 

9 1 ! 12 0 0 
J i 4 12 10 

2 2 12 25 
3 0 12 25 
3 ' 0 1 3 0 
50 2 0 0 
6 0 2 2 15 

4 2 15 
510, 2 2 0 

16 2 25 
404' 2 35 
904 2 40 
3 1 2 2 4 0 
3 2 2 2 4 5 

1004 3 0 0 
1022 3 2 0 

910 3 35 
3 0 2 3 4 5 

' 2 4 30 
308 5 2 0 
5 0 8 5 4 5 
3 1 4 6 2 5 

1706 7 0b 
18 7 2 0 
24 7 35 

1506 8 0'1 

1006 30 
4 0 6 8 55 

4 8 9 0 0 

gy- v -» 
SZ. V 

gy. v. 
V. V 

SZ. V 
g y - v 

s z . V. 

6021 9 
1901' 9 

00 tsz sz 

420 
1304 
608 
9 8 

8 

9 
10 
10 
10 
10 

82«! 11 

Kis-Körös 
Naejy-Káta 
Bicske 
Hatvan 
Gödöllő 
Kolozsv., Debr 
Arad, Bukar.*) 
Bécs. Pár. , Loa 
Szolnok 
Komárom 
Kassa, Lemb. 
BoUr , Koostan. 
Hatvan 
Gödöllő 
Zágr , Fiu., Róm 
Adony-Sz., Paks 
Szabadka 
Ruttka, Berlin 
Györ 
Ruttka, Berlin 
Kolozs., Brassó 
Hatvan 
M -Szig.,'Stanisl 
Bicske 
N -Kan , Triest 
Kassa, Csorba 
Zágr., Fiu., Esz 
Miskulcz, Lemb 
Bicske 

. ja xiya^oui jjd,iyauavarrói , 

~ 5 D é l e l ő t t 
§ a ! (Hová?) 

i0.i 1 00 1c. ost 
exp v Í

Bécs, Be 
Páris, Os 
^ondon 

Berlin, 
stende, 

1 f> í 5 55 sz. v.: P. i lou-Ujpest 
121 6 15 

6102 
4102 

löá 
60 2 
140 j 
106 
708 
712 
142' 
170 
116 

6 25 „ 
6 45( „ 
6 55' „ 
7 05 v. v 
7 3 0 g y . v 
8 00 „ 
8 5' „ 
8 30 sz 
8 45 
9 15 
9 25 

Érsekújvár 
Czeg l , Szolnok 
Energona 
Palota-Újpest 
Laios-Mizse 
Zsolna, Berlin 
Bécs 

! Tein-, Orsova 
v. Temesvár 

j Nagy-Maros 
j Palota-Újpest 

Rác-, Berlin 

D é l u t á n 

15 gy. v. Kolozs , Bukar. 
45 sz. v. Gyékénes, Biod 
45 gy v Kassa, Csorba 
00 sz. v. Fehring, Graz 
0"| „ Arad, Brassó 
20 , B e l g , Esz. Brod 
45( . Bécs, Sopron 
10|V. V. j Ruttka, Misk. 

146 
6104 

172 
136 

4108 
174 
104 

34IIO 
126 
176 
704 
141 

4104 
720 

6002 
186 
178 
138 
716 
1<»8 
14« 
180 

1404 
140 

4106 
710 

6014 
182 
128 
154 
714 
184 
218 
118 
706 

» 188 
1408 

• 902 

s 702 

1 Közlekedik ünnep ós vasár-
napokon május 15-től bezárólag 

szept 15-ig 
* Közlekedik június 1-től bezá 

rólag szept. 15-ig 
* Közlekedik június 15-től be-

zárólag szept 15-ig. 
*} Bukarestről csak június 1-től. 

2 35 
40 
45 

Nagy-aMaros 
Czegl , Szolnok 
Palota-Újpest 

„ Nagy-Maros 
„ D'TOg 
„ ! Palota-Újpest 

gy. v. Bécs, Páris 
sz. v 1 Pilis-Csaba 

P.-Nána, Léva 
Palota-Újpest 
Bukar. Verczior 
Érsekújvár 
íísztergom 
Czegléd 
Lajos-Mizse 
Palota Újpest 
Palota-Újpest 
Nagy-Maros 
Szeded 
Bécs 
Vácz 
Palota-Újpest 
Zsolna, Berlin 
Párkány-Nána 
Íísztergom 
Verczior., Buk. 
I ajos Mizse 
Palota Újpest-
Nagy-Maros 
Vácz 
Czegléd 
Palota Újpest 
Zsolna, Berlin 
Bécs 
Szeged, Vérezi. 
Palota-Újpest 
Vácz 
( Belgrád, 
( Konstantináp. 
{Bukarest, 

Konstantináp 

5 1 15 g y . v 
5 30,sz. V. 
6 00 
6 15 gy" v 
6 20 SZ. V 
6 10 
7 00 
7 15 V. V. 
7 40 SZ. V. 
7 50 
8 00 

N 

9 03 
9 25 „ 
0 40 t v s z s 

!Ö 00 SZ. V. 
J 0 10 gy. v . 
1° 2 5 SZ. V. 
lo 40 'N 

11 20 kel. 20 exp v 
1 ] 30 

k. o s t 
30 exp v 

1 Berlinbe csak minden szerdán 
ós vasárnap 

2 Közlekedik ünnep ós vasár-
nap inájus 15-től. 

* Közlekedik ünnep ós vasárnap 
május 15 tői bez. szept. 15-ig. 

4 Közlekedik június 1-től. 
6 Közlekedik minden kedden, 

csütörtökön és vasárnap. 
4 Közlekedik minden szerdán 

ós szombaton. 

jx te le t i pályaudvarra 
— a 
a es S D é l e l ő t t 

c C (Honnan ?) 

645 
327 

1707 
6J7 

47 
405 

7 
419 
907 
50 7 j 

1303 
309 
501: 

1021' 
1505 
1' 05' 
1003 

2 311 
509 ' 

1 ij 
909 
307 

23' 

5 00 tvszs 
5 20 v. v. 
5 45 sz. v. 
6 (to; „ 
6 15 tvszs, 
6 3"> sz v 
6 4); „ 

oo gy. v. 
05 sz. V. 
10 „ 
25 „ 

» 
0 gy. v. 

o5 v. v 
15 sz. v. 
20 „ 
40 gy. v. 

8 45 sz. v. 
9:15'; „ 
920; „ 

10 05 „. 
10,05; „ 
1020! i ,wr -1 

Arad 
Berlin, Ruttka 
M.-Sziget 
Brassó, Arad 
Bicske, Sárbog. 
Lemberg, Misk 
B ícs, Sopron 
C-iorb i, Kassa 
Belgrád, Brod 
Brassó, Kolozs 
Gras, Fehring 
Hatvan 
Bukar , Br issó 
Paks,ÍA.-Szabói 
Kassa, Csorba 
Fiu , Z ig. Eszék 
Róma, Fiume 
H.itvau 
Szolnok 
Győr 
Szabadka 
Ruttka 
N -Kani., Triest 

D é l u t á n 

317 12 25 sz. V. Gödöllő 
301 l2 50 gy- V Berlin, Ruttka 
903 1 05 » Konst, Belgrád 

Bukarest* Arad 601 1 10 ÍJ 

Konst, Belgrád 
Bukarest* Arad 

1901 i 25 Gyékénes Pécs 
403 l 30 » Lemberg,Kassa 

3 1 50 Lon., Pár., Béc-
Kolozsv., Debr. 503 1 50 n 
Lon., Pár., Béc-
Kolozsv., Debr. 

313 3 10 sz. V. Hatvan 
21 4 25 N Bicske 

319 5 35 Gödöllő 
27 6 05 Györ 

505 6 20 TI Brassó, Kolozs 
905 6 40 Belgrad, Eszék 
305 7 00 j Berlin, Ruttka 305 (Szerencs 

5 7 15 gy- V Bécs, Graz 
605 7 2" SZ V. Brassó. Arad 

» 321 7 50 Gödöllő 
1007 H 00 Fiu., Z-ig , Pécs 
1705 8 10 „ Stan,, M-Sziget 

3 15 8 20 Bicske 
407 8 30 Münk. M.-Szig;et 

100t 8 35 gy- V Róm., Fiu , Zág. 
941 8 45 tsz. s Kis-Kőiös 

1507 8 50 sz. V. Kassa, Csorba 
s 19 9 00 n Bicske 

9 9 15 ' N Bécs, Graz 
308 9 20 gy- V. Berlin, Ruttka 

fNagy-Szeben, 
gy- Berlin, Ruttka 

fNagy-Szeben, 
603 9 40 » <Gy. Fehérvár, 

(Kolozs. Sfani. 
1301 9 45 RT Graz. Fehring 
401 10 00 Munkács, Kassa 

3 513 10 30 SZ. v. Nagy-Káta 
3 315 10 40 B Hatvan 

17 10 50 » Komárom 

A nyru;3ti pályaudvarra 

P ! 
o N 

I o 

D é l e l ő t t 
(U »ina 1 ?) 

1 701 
161 
163 

6101 
1407 

165 
217 
709 

4107, 
167 
• 17, 

6011 
« 139 

713 
4i01 

127 
1403 

-69 
715 
143 

12 50 koev. 
4 40 sz. v. 
öU')' „ 
6 1 5 „ 
6 30; fj 
6 40 » 
7 05 tvszs. 
7 15 sz. v. 
7 25 „ 
7 , 
7 45' „ 
7 50 v. v 
8 10 sz. v. 
8 25; „ 
8 35, . 
8 45] . 
9 45 g y . v. 

10 10 sz. v. 
10 55 „ 
11 05! „ 

Koiist., Bukar. 
Palota-Uipest 
Pilota-Ujpast 
Szjla. , C ieg léd 
Vác z 
Palota-Újpest 
Berlin, Zsolna 
Buk., Verczior. 
Dorog 
Palota-Újpest 
Bécs 
Lajos-Mizse 
Nagy Maros 
K -K. Fólegyh. 
Íísztergom 
Párkány-Nána 
Berlin, Zsolna 
Palota-Újpest 
Szeged 
Érsekújvár 

D é l u t á n 

1 Közlekedik június 15-től be-
zárólag szept. 15-ig. 

* Közlekedik június 1-től bezá-
rólag szept. 15-ig. 

* Közlekedik ünnep ós vasárnap 
máj. 15-től bez. szept. 15-ig. 

* Bukarestről csak június 1-től. 

171 
141 
703 
103 
173 
•175 

6001 
135 
185 

6103 
4103 

17£, 
145 
115 
179 
107 
711 
707 
1 81 

» 147 
125 
105 
109 

1405 
4105 
719 
183 
137 
153 
123 

» 101 

6013 
« 901 
» 187 

12 55 SZ. V 
1 15 

.1 25 gy- v. 
1 50 N 

1 58 SZ. V. 
3 05 N 

3 15 N 

3 55 » 
4 05 » 
4 15 
4 35 7) 

5 40 T) 

5 45 RT 

5 55 „ 
6 50 » 
7 00 gy- v 
1 10 sz . v . 
7 40 gy- v 
8 20 s z . v . 

8 30 » 
8 45 
9 00 gy. v 
9 10 SZ. V. 
9 •25 gy- v 
9 50 SZ. V . 
9 58 n 

10 u 5 „ 
10 15 » 
10 30 
10 45 W 

11 00 k ost 11 00 exp v 
11 10 V. V 

11 20 kel 11 20 exp v 
11 30 sz. v. 

Palota-Újpest 
Nagy-Maros 
Buk , Verczior. 
Páris, Bécs 
Palota-Újpest 
Palota Újpest 
Lajos-Mizse 
Nagy Maros 
Palota-Újpest 
Szolnok, Czegl. 
Esztergom 
Palota Újpest 
Nagy Maros 
Bécs, Berlin 
Palota-Újpest 
Bécs 
Temesvár 
Orsova, Temes 
Palota-Újpest 
Vácz 
Párkány-Nána 
Bócs 
Pilis-Csaba 
Berlin, Zsolna 
Esztergom 
Szolnok, Czeg 
Palota-Újpest 
Nagy-Maros 
Vacz 
Érsekújvár 
iLond Ostende 
(Pár. Berl .Bécs 
Lajos-Mizse 
I Konstantináp. 
(Belgrád 
Palota-Újpest 

1 Érkezik minden héttőn ós 
csütörtökön. 

* Közlekedik június 1-től; 
»Közlekedik ünnep ós vasárnap 
május 15 tői bez. szept. 15 ig. 
* Közlekedik ünnep ós vasár 

nap május 15-től. 
4 Berlinből csak minden kedden 

ós csütörtökön. 
• Érkezik minden kedden, csii 

törtökön és szombaton. 
3 -


